
Gáldu - Álgoálbmotvuoigatvuođaid gelbbolašvuođaguovddáš ohcá bargiid guovtti rabas virgái dannego lasihit doaibmavii-
dodaga ja okta bargi álgá eará doaimmaide. Gáldu galgá lasihit dieđuid ja áddejumi álgoálbmogiid vuoigatvuođaid hárrái, ja 
leat áigeguovdilis, luohttehahtti ja čanakeahtes gáldu álgoálbmogiid vuoigatvuođaid diehtoaddimis ja duođašteamis. Guovd-
dáža ulbmiljovkui gullet buohkat geat ohcet dieđuid álgoálbmotvuoigatvuođaid birra riikka ja riikkaidgaskasaš dásis. Gáldu 
doaibmabáiki lea Diehtosiiddas Guovdageainnus.

som skal koordinere våre prosjekter og eksterne bidragsy-
tere, og kvalitetssikre framstillingen og formidlingen av 
dokumentasjon og informasjon. Vedkommende skal også 
delta i saksbehandling og andre administrative gjøremål ved 
senteret. 

Vi søker en person som 
•  har høyere utdanning og arbeidserfaring fra prosjektarbeid 

og/eller -ledelse
•  har evne til å framskaffe og formidle informasjon og kunn-

skap om komplekse saksforhold
•  er dyktig til å skape nettverk og arbeide sammen med andre 

faginstitusjoner og -institusjoner 
•  kan bidra til debatt om og oppmerksomhet rundt urfolks 

rettigheter
•  har sikre muntlige og skriftlige ferdigheter i samisk, norsk, 

engelsk og evt. andre språk  
•  har gode evner til kommunikasjon, samarbeid og selvsten-

dig arbeid, og har stor arbeidskapasitet og engasjement
•  har et ønske om nye utfordringer og et faglig utviklende 

arbeid.   

Stillingen lønnes etter kvalifikasjoner som førstekonsulent i 
ltr. 36-43 eller rådgiver i ltr. 44-55 i statens lønnsregulativ. 
For søkere som er særs godt kvalifisert kan høyere lønn 
vurderes. Tilsetting skjer iht. gjeldende lov- og avtaleverk. 
Snarlig tiltredelse.

Den statlige arbeidsstyrken skal i størst mulig grad gjenspeile 
mangfoldet i befolkningen. Det er derfor et personalpolitisk 
mål å oppnå en balansert alders- og kjønnssammensetning. 
Det vil bli tilrettelagt for søkere med nedsatt funksjonsevne.  

For nærmere opplysninger om stillingen kan direktør Magne 
Ove Varsi kontaktes på tlf. 78 48 80 26 / 959 62 512. Mer utfyl-
lende utlysningstekst finnes på www.galdu.org.

Søknad med CV, vitnemål/attester og referanser sendes til:  
Gáldu, Bredbuktnesveien 50A, 9520 Kautokeino.

Søknadsfrist: 18. 01. 2008. 

Álgoálbmotvuoigatvuođaid gelbbolašvuođaguovddáš
Kompetansesenteret for urfolks rettigheter
Resource Centre for the Rights of Indigenous Peoples

Gáldu er en statlig institusjon i Kautokeino med tre fast ansatte og 
nasjonale og internasjonale aktiviteter. Senteret skal være en uavhengig, 
aktuell og pålitelig kilde om samers og andre urfolks rettigheter. 

Vi har ledig ny fast stilling som

førstekonsulent/rådgiver
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Ráđđeaddi/seniorráđđeaddi - bistevaš virgi
Gáldus lea viiddis doaibma, mas váldodeaddu lea dokumenteret ja gaskkustit 
álgoálbmogiid vuoigatvuođaid. Bargui lea biddjon joavku man direktor jođiha.

Barggut:
•	 Fágalaš ovddasvástádus hukset gelbbolašvuođa sámiid vuoigatvuođain, 

álgoálbmotvuoigatvuođain ja olmmošvuoigatvuođain oppalaččat.
•	 Mielde doibmeme guovddáža gaskkusteami publikašuvnnaid, logaldallamiid ja 

interneahta bokte.
•	 Mielde doibmeme guovddáža diehtojuohkima ja dieđuid máŋggabeallásaš 

áššediliin.
•	 Mielde hukseme fierpmádagaid ja ásaheame ovttasbargguid eará 

fágaásahusaiguin ja fágaolbmuiguin.
•	 Mielde oažžume digaštallama ja fuomášumi álgoálbmotvuoigatvuođaid hárrái.
•	 Oassálastit guovddáža hálddahuslaš bargguide ja áššegieđahallamii.
Gelbbolašvuohta:
•	 Alit juridihkalaš, servodatdieđalaš dahje kommunikašuvdnafágalaš oahppu áinnas 

doavtter- dahje masterdásis dahje vástideaddji dásis.
•	 Hálddašit čálalaš ja njálmmálaš ovdanbuktima sámegillii, dárogillii ja eŋgelasgillii.
•	 Máhttit spánska-, fránska- ja/dahje ruoššagiela lea ovdamunnin.
•	 Heivvolaš bargoduogáš virggi bargoduovdagiin lea ovdamunnin.
Persovnnalaš iešvuođat:
•	 Nákca bargat iešheanalaččat.
• 	Buorit kommunikašuvdna- ja ovttasbargonávccat.
• 	Buorre heivehanmunni.
•	 Bastá hukset luohttámuša ja ovddidit buriid oktavuođaid.
Mii fállat:
•	 Gelddolaš ja fágalaš hástalusaid buori ja ovddideaddji bargobirrasis.
•	 Buriid fágalaš ja persovnnalaš ovdánanvejolašvuođaid.

Ráđđeaddi/seniorráđđeaddi sámi servo-
daga dásseárvvu ja girjáivuođa hárrái- 
gaskaboddosaš virgi golmma jahkái 

Gáldu lasiha doaimma ráđđeaddi-/seniorráđđeaddivirggiin ovddidit dásseárvvu ja 
girjáivuođa sámi servodagas. Virgi gullá golmmajagáš prošektii. Ulbmil lea ovddidit 
beroštumi ja diđolašvuođa sámi servodagas agi, čearddalašvuođa, 
doaibmanávccaid, sohkabeali, oskkoldaga ja seksuála luonddu hárrái.

Barggut:
•	 Fágalaš ovddasvástádus hukset gelbbolašvuođaguovddáža doaimmaid maiguin 

ovddiduvvo dásseárvu ja girjáivuohta sámi servodagas.
•	 Gaskkustit informašuvnna ja dokumentašuvnna mii ovddida dásseárvvu, 

gelbbolašvuođaguovddáža ásahan diehtojuohkinreaidduid bokte.
•	 Doallat oktavuođa ja ovttasbargat guoskevaš doibmejeddjiiguin sámi, riikka ja 

riikkaidgaskasaš perspektiivvas vai váikkuha fierpmádatovddideami mii buvttiha 
dásseárvvu ja máŋggabeallásašvuođa.

•	 Mielde doibmeme gelbbolašvuođaguovddáža ovdamannifunkšuvnna, sihke čujuhit 
beliid mat goazahit dásseárvvu ja ovttaveardásašmeannudeami, ja nuppi bealis 
álggahit proseassaid mat lasihit dásseárvvu ja máŋggabeallásašvuođa.

•	 Oassálastit guovddáža hálddahuslaš bargguide ja áššegieđahallamii.
Gelbbolašvuohta:
•	 Alit juridihkalaš, servodatdieđalaš dahje kommunikašuvdnafágalaš oahppu áinnas 

doavtter- dahje masterdásis dahje vástideaddji dásis.
•	 Hálddašit čálalaš ja njálmmálaš ovdanbuktima sámegillii, dárogillii ja eŋgelasgillii.
•	 Máhttit spánska-, fránska- ja/dahje ruoššagiela lea ovdamunnin.
•	 Heivvolaš bargoduogáš virggi bargoduovdagiin lea ovdamunnin.
Persovnnalaš iešvuođat:
•	 Nákca bargat iešheanalaččat.
• 	Buorit kommunikašuvdna- ja ovttasbargonávccat.
• 	Buorre heivehanmunni.
•	 Bastá hukset luohttámuša ja ovddidit buriid oktavuođaid.
Mii fállat:
•	 Gelddolaš ja fágalaš hástalusaid buori ja ovddideaddji bargobirrasis.
•	 Buriid fágalaš ja persovnnalaš ovdánanvejolašvuođaid.
Goappaš virggiide gusto:
Gáldu hálddahus galgá buoremus lágis speadjalastit álbmoga girjáivuođa. 
Bargiidpolitihkalaš ulbmilin lea juksat dássedis čoahkádusa agi ja sohkabeliid dáfus, 
ja rekrutteret olbmuid geain lea unnitlogu- ja álgoálbmotduogáš.
Virggiid virgekodat leat 1434 ráđđeaddi dahje 1364 seniorráđđeaddi.
Virggiide gullet vuoigatvuođat ja geatnegasvuođat mat almmolaš virggiin leat. 
Bálkkás geassit geatnegahtton oasi Stáhta penšuvdnakássii. Virgái gullet 
gustojeaddji njuolggadusat, mas Davvi-Romssa ja Finnmárkku ássiide vuoliduvvo 
Stáhta loatnakássa oahppoloatna.
Vuosttaš guhtta mánu virggis lohkkojit geahččalanáigin.
Bargobáiki: Diehtosiida Guovdageainnus.
Eambbo dieđuid addá direktør Magne Ove Varsi tlf. 78 44 84 00 dahje 959 62 512.
Ohcama galget čuovvut CV ja duođaštuvvon oahppo- ja bargoduođaštusat, ja 
referánssat. Ohcama sáddet deike: Gáldu - Álgoálbmotvuoigatvuođaid 
gelbbolašvuođaguovddáš, Hánnoluohkká 45, 9520 Guovdageaidnu - Kautokeino.
Áigemearri ohcat: Ođđajagimánnu 31. beaivi 2010.
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